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T R A G I K U S H Ő S Ö K 
A b o l s e v i k i e k ura lma, h a Igaz, m e g f o g bukni . N i n c s s e h o l n a g y Oroszországban o l y a n 

terület , a h o l t ö b b s é g e t t u d n á n a k m a g u k n a k szerezni . Emel le t t napró l napra m o r z s o l ó d n a k l e 
Oroszország t e r ü l e t é b ő l h a t a l m a s darabok, m e l y e k önál ló , s z a b a d n e m z e t i é le te t a k a r n a k é lni . 
A b o l s e v i k i e k n e k az a m e r é s z robbantása , a m e l y a f e l s ő ré tegek s ú l y á t ó l akar ta az a l sókat 
megszabad í tan i , s zé j je lve te t te az egész országot . E g y m á s u t á n f ü g g e t l e n í t e t t e m a g á t U k r a j n a é s 
F innország . D e e v v e l n e m szűnt m e g a b o m l á s i processzus . G o m b a m ó d r a t e r e m n e k a köztár -
saságok. Van m á r c s e r k e s z é s turkesztáni köztársaság , sőt b a s k i r - k i r g u k ö z t á r s a s á g is, a m i n t 
azt lapja ink , t ö b b k á r ö r ö m m e l , m i n t m e g b í z h a t ó s á g g a l megá l lap í t ják . Ezt a b o l s e v i k i e k ura l -
m á n a k k ö s z ö n h e t i k — m o n d j á k —, és ú g y jár az a s z e r e n c s é t l e n ország , a m e l y n e k k o r m á n y a 
u tóp i s táknak , t e o r e t i k u s o k n a k , f a n t a s z t á k n a k k e z é b e jut. 

A sa j tó a bresz t - l i tovszk i t á r g y a l á s o k e l ső s z a k á b a n á m u l ó r e s p e k t u s s a l t anu l t T r o c k l j é k -
ról beszé ln i , m e r t kisül t , h o g y ezek a n y o m o r ú s á g o s d i á k s z o b á k b a n és n é p g y ű l é s e k e n n e v e l k e -
dett e m b e r e k l ega lább i s e g y e n r a n g ú e l l en fe l e l a mi ar isztokrata d i p l o m á c i á n k n a k , sőt e lve ik 
keresz tü lv i t e l ére t l sza i s tvánl erőszaktó l é s e s z k ö z ö k t ő l s e m r iadnak v i ssza , de m e r t a h a t a l o m 
k i c s ú s z o t t a k e z ü k b ő l , e g y h a n g ú a n sz idják és c s ú f o l j á k őket . Lapok , a m e l y e k m i n d e n erősza -
kot s zen tnek h i r d e t n é n e k , ami a h á b o r ú f o l y t a t á s á r a k é n y s z e r í t e n é az e m b e r e k e t , h á t b o r z o n -
gató irtózattal b e s z é l n e k a b o l s e v i k i e k erőszakáró l , a m e l y a b é k é t akarja keresz tü lhaj szo ln i . 

A b o l s e v i k i e k , ú g y látsz ik , m e g f o g n a k bukni , a h o g y m a m é g m i n d e n m e g a l k u v á s t m e g -
ve tő , k o n z e k v e n s po l i t ikának m e g ke l l buknia , ö k h irdet ték a n é p e k ö n r e n d e l k e z é s i jogát a 
l e g h a n g o s a b b a n , n y i l v á n abban a r e m é n y b e n , h o g y az ő fö ldosz tó , e g y e n l ő s é g e t t eremtő , ö r ö k -
s é g e t e l tör lő v i l á g m e g v á l t á s u k a t m i n d e n n é p s z i v e s e b b e n vá lasz t ja , m i n t b á r m e l y o sz tá ly -
á l l a m z s a r n o k s á g á t . Csalódtak. Mert az é v s z á z a d o k óta orosz u r a l o m alatt n y ö g ő n e m z e t i s é -
g lek á töröklöt t b e i d e g z é s s e l h isz ik é s va l l ják , h o g y a f ö l d ö n m i n d e n ros sznak az orosz zsar-
n o k s á g a ku lc s forrása , é s m i n d l e g e l s ő s o r b a n ettől akar szabaduln i . B á t r a n h í v t á k ö s s z e az 
a l k o t m á n y o z ó gyű lé s t , n y i l v á n abban a r e m é n y b e n , h o g y az ő b é k é t teremtő , l e g m e r é s z e b b 
á l m o k a t m e g v a l ó s í t ó po l i t iká juk a k i n y i l a t k o z t a t á s ere jéve l f o g j a a t ö m e g e k l e lké t m e g s z á l l n i , 
és mi l l i óka t a t á b o r u k b a tere lni . Csa lódtak . Mert n e m s z á m o l t a k avval , h o g y a l e g a l s ó n é p -
o s z t á l y o k le lki sö té t sége , é s a k ö z é p , m e g k ö z é p e n f e l ü l i e k n e k saját v i l á g u k h o z v a l ó ragasz-
k o d á s a n e m fosz l ik e g y h a m a r széjje l , s e m az ő programjuk v i lágosságátó l , s e m az ő r e f o r m -
jaik k í m é l e t l e n ér intése alatt. A b o l s e v i k i e k m e g b u k n a k , mint t rag ikus h ő s ö k , ak ik több jót 
akartak az e m b e r i s é g n e k , m i n t a m e n n y i t az e l tud v i se ln i . N e v e t n i é s c s ú f o l ó d n i e z e n csak 
a r o s s z a k t u d n a k . 
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